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See the notice on TED website

522831-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Encre pour imprimantes laser/télécopieurs – Sukcesywne dostawy materiałów 
eksploatacyjnych do urządzeń drukujących Xerox i OKI dla Narodowego Instytutu Onkologii im. 
Marii Skłodowskiej – Curie - Państwowego Instytutu Badawczego, Oddziału w Gliwicach
OJ S 144/2026 29/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Adresse électronique: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy materiałów eksploatacyjnych do urządzeń drukujących Xerox i 
OKI dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej – Curie - Państwowego 
Instytutu Badawczego, Oddziału w Gliwicach
Description: 1. Zamawiający nie dopuszcza możliwość składania ofert częściowych. 
Uzasadnienie: Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy materiałów 
eksploatacyjnych do urządzeń drukujących firmy OKI i XEROX. Jest to asortyment 
powszechnie dostępny. Podział zamówienia na części byłby nieekonomiczny i niekorzystny ze 
względów organizacyjnych 2.Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia 
zawarte są w załącznikach: 2.1. Specyfikacja cenowa – załącznik nr 2. do SWZ 2.2. 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ 3. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych - 
opis równoważności zawarty został w rozdziale IV SWZ. 4. Zamawiający nie przewiduje aukcji 
elektronicznej oraz zamówień uzupełniających. 5. Informacje na temat wspólnego ubiegania 
się Wykonawców o udzielenie zamówienia zawarte zostały w rozdziale IX SWZ. 6. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany 
kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 ustawy) w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku 
nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 
ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 7. Klauzulę informacyjną wynikającą z treści art. 13 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, Zamawiający 
zamieścił w SWZ. 8. Termin związania ofertą wynosi: 90 dni. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień ten jest pierwszym dniem 
terminu związania ofertą. Powyższe oznacza, iż termin związania ofertą upływa w dniu 
02.11.2026 r. 11. Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego postępowania zawarte są w 
SWZ.
Identifiant de la procédure: c4f327c0-e6d2-4464-a5f5-958b43d7c70c

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/522831-2026
mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
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Identifiant interne: DZ/DZ-381-1-50/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30125110 Encre pour imprimantes laser/télécopieurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 30124300 Tambours pour machines de bureau, 
30124100 Unités de fusion

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gliwice
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu (Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w 
przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. 2025r. poz. 514) i art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn.zm.) 2. Dla uzyskania ważności oferta musi 
zawierać wypełnione, podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy 
dokumenty: 1) Formularz „OFERTA” – załącznik nr 1 do SWZ, 2) Specyfikacja cenowa – 
załącznik nr 2. do SWZ, 3) Formularz „ JEDZ” – interaktywny formularz zamieszczony na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania 5) Oświadczenie dotyczące dodatkowych 
przesłanek wykluczenia – załącznik nr 5 do SWZ 6) Odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania . Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której 
umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa powyżej, 
zamawiający oprócz dokumentu o którym mowa w zdaniu 1 powyżej wymaga od wykonawcy 
złożenia pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do 
reprezentowania wykonawcy. 6) Przedmiotowe środki dowodowe o których mowa w rozdziale 
IV SWZ 7) Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów ubiegającego
/cych się o udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo przekazuje się w postaci 
elektronicznej i opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku, gdy 
pełnomocnictwo zostało wystawione w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym 
podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z 
dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z 
pełnomocnictwem w postaci papierowej, może dokonać mocodawca (osoba/osoby 
wystawiające pełnomocnictwo) lub notariusz (jeżeli dotyczy). 8) Spis wszystkich załączonych 
dokumentów (spis treści) – zalecane, nie wymagane. 3. Szczegółowe informacje dotyczące 
wymaganych dokumentów, ich odpowiedników, form składania zostały określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia w rozdziale III i VII. 4. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 4.1 dotyczących braku podstaw 
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wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 1. art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, 2. art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. 2024 poz. 1616), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej 
grupy kapitałowej; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy. 5. Do oferty każdy Wykonawca musi 
dołączyć: 1) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej „JEDZ” 2) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania 3) oświadczenie Wykonawcy
/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie o braku podstaw wykluczenia z 
postępowania zgodnie z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (z późn.zm.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz. U. poz. 2024 r. poz. 507)
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 
2024 r., poz. 1320 z póżn. zm.) -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
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Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
État de cessation d’activités: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Corruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Insolvabilité: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
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dowodowych: oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonych nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
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aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Concordat: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Faillite: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sukcesywne dostawy materiałów eksploatacyjnych do urządzeń drukujących Xerox i OKI
Description: 1.Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1.1. Specyfikacja cenowa – załącznik nr 2 do SWZ 1.2. Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – załącznik nr 4 do SWZ. 
2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie stosował 
procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30125110 Encre pour imprimantes laser/télécopieurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 30124300 Tambours pour machines de bureau, 
30124100 Unités de fusion

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100%
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta nie podlegająca odrzuceniu z najniższą ceną 
(brutto).

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/297982/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/297982/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie 
wadium w wysokości 24 000,00 zł (słownie: dziewięćdziesiąt cztery tysiące złotych 00/100). 2. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana (uznana za najkorzystniejszą), zobowiązany jest 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy, w wysokości 1 % ceny całkowitej podanej w ofercie
Date limite de réception des offres: 05/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi niezwłoczne po upływie terminu 
składania ofert, nie później niż następnego dnia po dniu otwarcia. Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji i otwarcia ofert
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/297982/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/297982/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/297982/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/297982/notice/public/details
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Zgodnie z art. 515 
Pzp 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli 
zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego 
obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie 
zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy 
ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – 
ogłoszenia o wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego 
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uzasadnienie udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z 
wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, 
które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV Specyfikacji Warunków 
Zamówienia. 6. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej 
szczegółowo regulują przepisy działu IX ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 
ustawy Pzp).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Narodowy Instytut 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation qui traite les offres: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Numéro d’enregistrement: REGON: 000288366 -00028
Numéro d’enregistrement: 000288366 -00028
Département: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Adresse postale: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15
Ville: Gliwice
Code postal: 44-102
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Téléphone: +48322788401
Adresse internet: http://www.gliwice.nio.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: REGON 010828091
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt

mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
http://www.gliwice.nio.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
504638-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 67194ed3-682a-4136-bd19-d2f2292e636f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/07/2026 12:02:11 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 522831-2026
Numéro de publication au JO S: 144/2026
Date de publication: 29/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Changement
	Informations relatives à l’avis

